
        
            
                
            
        

    
	БЬЁРН РУНГЕН

	 

	ИХ БЭЛЭГ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО” Улаанбаатар хотноо 1960 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “СКАНДИНАВ ОРНЫ УРАН ЗОХИОЛ” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ИХ БЭЛЭГ

	Хэргийн учир илт болсон өдөр «Нильсен бако» гэдэг хоршооны газрын утас тасралтгүй хангинасаар байлаа. Хувь нийлүүлсэн гишүүд нь явдлын учрыг олох гэж байн байн утасдана. Хувь хөрөнгөө нийлүүлсэн дунд гарын хүмүүс айн сандарч сонины газар гашуудлын үгийг нийтлэн зарлахаар бэлтгэж хоршоо хоосорсон тухайд хэрэг шүүгч түшмэд хоршоо хоосрох нь дамжиггүй гэж бат итгэн орлогод найдаад пиво зооглож гарав. Гэтэл энэ хоршоо хүн бүхнийг гайхахаар нэг хачин юм хийгээд орхилоо. Хоршооны зонхилох эзэн Нильсен төрсөн тосгондоо гэнэт хоёр зуун мянган крон төгрөг бэлэг өгөөд орхилоо гэнэ. 

	Хоосорч балрахын өмнө хүн хаанаас ингэж их туйлж болох сон бил ээ. Тэгээд ч зонхилох эзэн болох Нильсены харамч, гар тэнийлгэх дургүй гэж ярьдаг байсныг нь яана. 

	Нильсен төрсөн тосгондоо энэ их бэлэг барихдаа шинэ сүм, хотын захиргааны шинэ барилга, усан онгоцны буудал гурвын аль дуртайгаа барьсугай гэжээ. Бага хүүхэд байхдаа зарцын ажилчин болж хот ороод хүн болсон Нильсен хамаг зарлагыг нь даах юм ажээ. Тэгээд:

	 

	«Хайрт иргэд ээ! 

	Стэад хоёр зуун мянган кроноор сүм, онгоцны шинэ буудал барих эсэхийг өөрсдөө шийд! Би энэ мөнгийг та нарт бэлэглэх гэж аль эртнээс бодсон юм. Тэгээд нас хөгширч өнөө маргаашийг тоолж суухдаа би энэ мөнгийг та нарт бэлэглэхээр шийдлээ. Энэ мөнгөөр хотын захиргааны барилга, шинэ сүм, усан онгоцны шинэ буудал барих эсэхээ өөрсдөө мэд. 

	 

	Та бүхнийг хүндэтгэсэн Нильсен

	 

	гэсэн захиа илгээжээ. 

	Ийм их бэлэг барьж байгаа хүн бодвол эмээл дээрээ тогтвортой сууж байгаа биз! Тэдний мөнгөн баримтын үнэ өндөр болж ирсэнд саяхан ажил хэргээс мултрахаар завдаж байсан хүмүүс Нильсений өмнө дахин эргэлдэж эхлэв. Банкны аймтгай эзэд, Нильсенийг атаархагч хүмүүс мөнгөн баримтыг нь эргэлзээтэй болсон энэ тэр гэж цуурхал тараахыг оролдсон боловч ямар ч үр ашиггүй өнгөрлөө. 

	Хоёр зуун мянган крон бэлэглэсэн айл чинь авдартаа мөнгөтэй байхгүй яах юм бэ?

	Сонин хэвлэл бүхэн Нильсенийг өндөрт мандуулж эхэллээ. Тэд хөгширч яваа өвгөн төрсөн тосгондоо хотын захиргааны барилга, шинэ сүм бэлэглэсэн тухай урт гэгчийн олон өгүүллэг хэвлэх болов. Тэр өдрөөс хойш гарсан сонин хэвлэл болгонд Нильсений яриа алдар, гавьяаг магтсан үзүүллэгүүдээр алаглах боллоо. Тоффисктэагийн Нильсен ядуу тосгонд сүм, хотын захиргааны барилга усан онгоцны буудал бэлэглэжээ. Энэ бол ёстой ухаантай төрсөн аавын хүү гэж мужийн сонинд бичсэн байв. Нильсен бэлэг баригч гэж алдаршлаа. 

	Энэ үнэгүй зардлаар эцэст Нильсений хоршоо хөл дээр бүрэн босож чадлаа. Хүмүүс бэлэг барьсан их хүнийг үзэх гэж энд тэнд цугларч пүүсийн кассанд мөнгө урсаж орсоор байлаа. Нильсен өөрөө ийм их амжилт гаргана гэдэгт онц итгээгүй байжээ. Тэгээд энэ их шуугианд онц анхаарал тавиагүй юм шиг царай гаргаж авдраа мөнгөөр сэмхэн дүүргэсээр суув. Нэг жилийн туршид Нильсений пүүс танигдашгүй болтлоо өсөхөд цуурхал тараасан хүмүүс хий дэмий амаа барьсаар хоцорчээ. 

	Гэтэл энэ үеэр Стэад их хөл шуугиантай байлаа. Зарим хүмүүс энэ их хүнд хөшөө босгоё гэж хүртэл шаардана. Гэтэл хотын захиргааны дарга энэ шаардлагыг дор нь няцаав. Тэр хүн Нильсенийг юу ч хийдэггүй хэмээн зэмлэж шүүхэд өгөхөөр завдаж байжээ. Хотын захиргааны дарга энэ хэргээ нуухын тулд жаахан хүлээе юуны өмнө ямар барилга барихаа шийдэцгээе гэв. Сүмийн хананд дурсгалын самбар хаддаг юм бил үү. Гэвч жаахан хүлээнэ байгаа гэж тэр хүн дотроо бодох болов. 

	Гэтэл зарим хүмүүс хүлээж чадахгүй губернатар ван нарт захидал бичиж «Нильсен ба Ко» гэдэг хоршоог медалиар шагнаж өгнө үү гэж гуйжээ. Стэад энэ хоршооны тухай ярианаас өөр юмгүй байлаа. Зарим өвөгчүүл бурейретгийн нильс-Ула гэгч урьд цагт Стэад загас тээж явсан юм. Тэгж явсаар байгаад пүүсийн эзэн болж гэж ярилцана. Нильсен Ула бол их аргатай хүн юм. Зөв замаа олж хүн болоод төрсөн тосгондоо сүм буюу өөр нэгэн төрлийн зүйл бэлэглэлгүй яах вэ. Нильсенг онц гавьяа байгуулж медаль авсанд тэр тосгоны хүмүүсийн сэтгэл нь нэг онгойлоо. 

	Хотын захиргааны гишүүд Нильсенд баярын захидал илгээж түүний өгсөн бэлгийг маш их талархалтай хүлээж авснаа илэрхийлж ямар барилга барихаа шийдэж баталсан дэлгэрэнгүй захидал бичнэ. 

	Танай Торфисктэа тосгон. Хотын дарга гэжээ. 

	Нильсен тэр захидлыг авч дотроо баярлаад хумхин базаж хогны сав руу хаячхав. Нильсен худалдаачин хүн учир энэ мэтийн захидлын учрыг яаж олох вэ. Тэгээд л базаж хая аа биз. Тэгээд ажилдаа дахин орж мөнгөн баримтуудад гарын үсэг зурж өөрийгөө дахин хүчтэй, ухаантай хүн боллоо гэж бодох болов. Том хүний тухай элдэв цуурхал тараах нь их шившигтэй хэрэг. Байж болшгүй хэрэг. 

	Өнөөдөр Нильсен дахин инээмсэглэв. Бямба гарагийн «Моргенквистбладет» сонины хавсралтад Нильсен ба түүний байгуулсан гавьяаны тухай урт гэгчийн өгүүллэг нийтлэгдсэн байлаа. Нильсен уншиж суух зуураа инээмсэглэнэ. Инээж суугаагаа өөрөө үл мэднэ. Сүүлийн үед олон удаа инээдэг болов. Инээх нь сайхан ч юм шиг санагдана. Хотын захиргааны сүүлчийн шийдвэрийг хүлээж суухдаа Нильсен гараа эвхэж суусангүй. Нильсений алдар нэрийг өдөр тутам сүм бэлэглэсэн өгөөмөр хүн гэж магтсаар байхад шинэ захиалга нэмэгдэж хоршооны орлого нь өссөөр байлаа. 

	Энэ үеэр Стеад өвлийн догшин шуурганаас доргүй ширүүн маргаан гарсаар байлаа. Сүмийн талд дийлэнх хүч нь байв. Хэрэв шинэ сүм босговол Нильсений алдар нэрд үнэнхүү ач тустай. 

	Зарим нэг нь хотын захиргааны барилга барина гэж маргана. Хоёр зуун мянган кроноор урт удаан настай бөгөөд Нильсений дурсгалыг бататгасан сайхан барилга босгож болох байлаа. Хотын захиргааны хуучин муу байшин он удаанаар саравч болж хувирсан тул дарга хавтастай бичгүүдээ оготноос хамгаалж гэртээ аваачдаг болжээ. Хот бүр гозгор орой бүхий барилгатай бил ээ. Яагаад Стэад гоё барилга босгож болдоггүй юм бэ. Энэ талаар мухлаг, дэлгүүр болгонд олон яриа дэгддэг байлаа. Бас тэгээд энэ барилгын үүдний шатан дээр их бэлэг өргөсөн хүний баримлыг тавьж болох байжээ. Ер нь хотын захиргааны барилгын талаар их яриа гарчээ. Сүмд баримал босговол их бэлэг барьсан хүнийг бурхан болгосонтой адил гэлцэх тул сүмийн хананд дурсгалын самбар хадвал зүйтэй гэнэ. 

	Бас усан онгоцны буудал барина гэж булаацалдсан нэг хэсэг хүмүүс байлаа. Энэ бол хамгийн шаардлагатай чухал зүйл! Усан онгоцны буудал дээр Стэад онц их хэрэгтэй гэдэг яриа аль эртнээс эхэлж дэгдсэн бил ээ. Нутгийн хүмүүс далан жилийн туршид онгоцны шинэ буудал барьж өгөөч гэж засгийн газарт өргөдөл гаргадаг боловч жил бүр хуучнаа сэлбэх хэдэн мөнгө авдаг байжээ. Шинэ буудал барихаас өөр арга одоо алга! Энэ бол зүй ёсны үнэн шаардлага байлаа. Хоёр үеийн туршид тэмцсэн ганц зүйлийг барь гэж мөнгө өгч байхад тэнд тэгж бодоод байх юу байсан юм бэ!

	Энэ шаардлагыг Стэагийн залуучууд загасчид зэрэг олон хүмүүс тавьсан ажээ. Эд төрсөн нутагтаа нэг буудалтай болохыг хүссэн аж. Худалдааг өргөжүүлэх хэрэгтэй. Загасчдын онгоц одоо Сейгрунна, Пилькесундад зогсож байна гэлцэнэ. 

	Пилькесундад энгийн худалдаачны мэдлийн нэг онгоцны буудал бий бөгөөд тэнд худалдаачин хүмүүс цөм бөөгнөрсөн ажээ. Эндхийн татварыг арван нэгэн хувь хүртэл хямдруулсан байхад Стэад албан татвар арван долоон хувь хүрч байлаа. Хэрэг иймэрхүү байх. Өөрөөр хэлбэл, энэ шаардлага хатуу үндэстэй юм. Авхаалжлаг залуучууд жинтэй хэдэн үг хэлж хотын захиргаа ба сүмийн шинэ барилгын эсрэг санал тавьжээ. Хэтэрхий хээнцэр» байна гэж тэд ярвайна. Мендельстейн лам энэ үгийг дуулаад хөмсгөө зангидна. 

	Сүм бол хээнцэр зүйл биш. Манай хайрт Стэа тосгоны байдал ямар байна вэ гэхэд одоо байгаа энэ бурхны орон одоо цагийн шаардлагыг хангаж чадах л байжээ. Нэгэнт манай тосгоныг манай их тосгоны их хүү ингэж мөнгөөр бэлэг барьж байхыг бодвол лав түүнийг дээрээс тэнгэр бурхнаас хатгаа биз гэж би гүнээ итгэж байна. Бидэнд хотын захиргаа ба усан онгоцны шинэ буудлын барилга хэрэгтэй боловч сүмийн барилга юуны өмнө шаардагдаж байна. За иймэрхүү л байна даа гэж лам гуай босож айлдаад ариун номоосоо шүлэглэж гарав. 

	— Сүм бидэнд байна шүү дээ, харин усан онгоцны буудал, далан хоёр байхгүй шүү дээ гэж нөгөө эсрэг галын хүмүүс зөрнө. Энэ сүм бидний үр хүүхдийг том болтол тэсэж чадна, харин усан онгоцны буудлын төлөө амь насаа өгсөн өвөг эцгүүдийнхээ гэгээн дүрийг бодож хойшдын үе залгамжлах залуучууддаа усан онгоцны буудал үлдээх нь илүү ашигтай. Тэгвэл сүм ч гэсэн хотын захиргааны барилга ч гэсэн цөм хээнцэр зүйл шүү дээ. Бид усан онгоцны шинэ буудал барихыг хатуу шаардаж байна! гэж тэд шаардана. 

	Хотын захиргааны даргыг алхаараа тоншиход үг хэлж байсан хүн ялагдаж дуугүй болов. 

	— Коммуны архивыг оготно идэж дүүрлээ. Чухал цаас баримтууд чийг авч муудаж байна гэж нярав өнөө дөр мэдүүлж байна. Учир иймд бид юуны урьд хотын захиргааны шинэ барилга барьж мөнгө бэлэглэсэн хүн шиг өгөөмөр байцгаая л даа!

	Хотын захиргааны даргын талынхан алга ташив. Тэд санал хураахад үр дүнгээ олж чадаагүй учир энэ хэргийг хойшлуулав. Хоршооны эзэн Нильсен орон нутгийн сонинд энэ хурлын тухай бичсэнийг олж уншаад хогны саванд базаж хийв. Тэр чинь хүний хэрэгт оролцохоор хүн биш өөрсдөө л юу барихаа олж сонсог!

	Цаг үе өнгөрсөөр байхад их бэлгийн асуудлыг нэг тийш нь болгон шийдэж чадахгүй байлаа. Стэад мухлаг дээгүүр, замын уулзвар бүхэн дээр маргаан гарна. Бас загас барих зуураа хүртэл алийг нь баривал дээр болохыг мяргалдана. Бүтэн сайн өдөр болоход усан онгоцны хуучин модон буудал дээр сууцгааж маргалдан нулимна. Ямар нэгэн хүнтэй дайралдвал аль талын хүн болохыг мэдэхээс нааш түүнийг их муухай харцаар угтдаг болжээ. Нэг гэр бүлийн хүмүүс хүртэл хоорондоо хуваагдаж нэг тал нь сүмийн барилга хэрэгтэй гэж байхад нөгөөдөх нь усан онгоцны шинэ буудал барих хэрэгтэй гэж зүтгэнэ. Дөрвөн цагийн аль ч эргэлтэд их бэлэг олны анхаарлын төв дунд оршсоор байлаа. Бүр сүүлдээ зэргэлдээ оршдог тосгод, хотыг торфискстэад Бэлэгт арал гэж нэрлэх болов. Их бэлэг юм бүхэнд нөлөөтэй болжээ. Эсрэг талынхан нэг баримталсан шугамаа үл тавина. Хэрэв нэг гэр бүлийн хүмүүс сүмийн талд байдаг бол тэр талын залуу хотын захиргааны талын бүсгүйтэй гэрлэх эрхгүй байжээ. Мухлагт дайралдсан хоёр эсрэг талын залуучууд фунедлимаад гэж буруу хардаг боллоо. Хэрэв усан онгоцны буудлын талын хүн мухлагт орж ирээд сүмийн талын хүнтэй дайралдвал шууд гал тогооны өрөөнд орж ирээд тэндээсээ худалдагчаас хэрэгтэй зүйлээ авдаг байлаа. 

	Хүмүүс бие биеэ үзэн яддаг болсон тул хотын захиргааны хурлаар хэлэлцсэн асуудлын нэг нь ч шийдвэрлэгддэггүй байв. Сүмийн талд долоон төлөөлөгч саналаа өгч арван нэг нь татгалзав. Хотын захиргааны талд дөрвөн төлөөлөгч саналаа өгч арван дөрөв нь татгалзав. Онгоцны буудлын талд долоон төлөөлөгч саналаа өгч арван нэг нь татгалзав. Ингэж хий дэмий хуралдаж, авч хэлэлцэх хэргээ хойшлуулсаар байлаа. Хуралдах бүр долоо нь арван нэгийн эсрэг, дөрөв нь арван дөрвийн эсрэг, долоо нь арван нэгийн эсрэг саналаа өгнө. Намар хотын захиргааны шинэ сонгууль эхлэхэд ажилчны буюу тариачин нам баруунтан зүүнтний тухай огт ярихыг байж сүм, хотын захиргаа, усан онгоцны буудлын намын л тухай зөвхөн яриа хэл гардаг байв. Нэлээд сүүлд бас архивын талынхан гарч ирлээ. 

	Багш Сюнгоп хотын захиргааны дарга юу юуны тухад хүрээгүй байж архив гэж их яриа гаргах юм гэсэнд олон шуугиан дэгдээв. Хүмүүсийн зарим нь архив гэж ямар утгатай үг болохыг мэдэхгүй байсан учир зарим нь архив гэдэг нь загастай холбоотой үг гэж боддог байлаа. Гэтэл Багш Сюнгоп тэр аралдаа бараг эрдэмтэн хүн байсан болохоор загасыг аквариул гэдэг саванд байлгана, харин архив гэдэг нь хуучин баримт бичиг хадгалах сав гэж тайлбарлаад архив бол хотын захиргаанд нэлээд чухал ач холбогдолтой баримт мөн гэж нэмж хэлэв. Архив гэж хуучин баримт цаас хадгалах газрыг хэлдэг гэж дуулснаар хотын захиргаанд хатуу цохилт болж олон хүний саналыг алдав. Хуучин цаас хадгалж юу хийнэ ээ! Хотын захиргааны барилга болох саравчны ар талын жорлонд яагаад цаас байдаггүйг одоо олж мэдээд улсуудын инээд нь хүрнэ. Цаасаа хураагаад байдаг хойно жорлонд цаас яаж байх бил ээ дээ. Үүний ач гавьяанд сүмийн талынхны тоо өсөж дахин нэг мандаттай болов. Ингэж өвөл нэг санал хураахад найм нь арвын эсрэг, гурав нь арван тавын эсрэг, долоо нь арван нэгийн эсрэг байлаа. 

	Тосгонд барилгын тэмцэл үргэлжилсээр байв. Хотын захиргааны даргын охин сүмийн талынхныг толгойлж байсан Тронд Утоайгийн хүүхэн энэ талынхан яллаа гэж зарим нь бодох болов. Эцэг нь охиноо дайсантай гэрлэсэн болохыг мэдээд дор нь дээд сургуульд илгээж тэнд шинэ дурлалаа олно гэж найдаж суужээ. Тэр залуугийн эцэг нь эм хүн шиг уйлж, унтсан хүүгээсээ энэ тухай олж мэдээд хотын даргад ихэд хилэгнэж нэгэн шөнө моторт завины канатыг нь тас огтолжээ. Канатгүй болсон завь чулуу очиж мөргөөд будаа болтлоо бут үсэрчээ. Загасчин Бернтийн эхнэр Тронд завины канат огтлохыг хараад нөхөртөө хэлжээ. Тэр хүүхний нөхөр нь усан онгоцны буудлын талынхны хүн байлаа. Энэ шинэ мэдээ түүнийг хоёр хоног унтуулаагүй учир адаг сүүлд нь хотын даргынд очиж чихэн дээр нь:

	— Дарга аа, би танд сонин мэдээ дуулгая. Хэрэв та манай талд орвол бид яаж усан онгоцны шинэ буудалтай болох сон бил ээ гэж шивгэнэв. 

	— Юуны сонин мэдээ вэ? гэж хотын дарга асуув. Хотын дарга бол хал үзсэн хашир толгой бил ээ. 

	— Та шөнө завиа алдсан биз дээ! Та канатыг нь сайн хар л даа. Тас үрэгдсэн канат тийм байдаггүй юм. Хэн нэгэн хүн хутгаар огтолсон бололтой. 

	— Аа тийм үү... Хэн болохыг чи мэдэхгүй биз?

	— Үгүй. Би Стэагийн хүндэт иргэдийн төлөө тийм ийм гэж саналаа өгөхийг хүсэхгүй байна. Та мэднэ шүү дээ.... Хэрэв бид далантай болж чадвал завь задгай усанд байснаас хол дээр болно шүү дээ. 

	— Далан гэнэ ээ, чи? Үгүй би хэзээ ч гэсэн биеэ худалдахгүй. Бид ирээдүйн үе залгамжлагчдын төлөө, хотын захиргаа, архивын нэр төрийн төлөө бодох хэрэгтэй. 

	— За тэгвэл яах вэ... Их л харамсалтай байна даа, Тродисктэа, баяртай. 

	Хотын дарга нэг хэсэг мөр судлах ажилтай болж канатын тасархайг удтал шинжилж хутганы ир болохыг олж мэдэв. Ямар золигийн этгээд нь ингэж ойр дотнынхоо хүнд өс хонзон санаж явна вэ? Загасчин Бернт энэ талаар олигтой үг хэлдэг болоосой! Гэвч чи миний бодож яваагүй юмыг бодож явдаг юм шив дээ. 

	Тэгээд хотын дарга Бернт алдаагаа нэгэнт хүлээсэн хойно түүнийг шүүхэд шилжүүлж болно гэж бодоод шүүхэд өргөдөл гаргаж өгчээ. Эрт дээр цагт хүний юм эвдэлж сүйтгэсэн хүний толгойг авч байсан бил ээ! Өнгөрсөн онд тор огтлогдсон байсан нь бас л Бернтийн хийсэн хэрэг байх гэж зарим нь ярилцах болов. Хүмүүс Бернтийг дуртай хэрэгтэй холбож болох байлаа. Хүмүүс хялайж хардаг болсныг Бернт ажиглах болов. Нэгэн өдөр эхнэр нь зах дээр өндөг худалдаад гэртээ их ууртай ирж,

	— Бернт, намайг ямар хэрэгт татах гэж байгааг чи мэдэж байна уу? Хэрэв чи энэ бузар гүтгэлгийг биедээ хүлээх юм бол чи надаас сална гэж мэдээрэй. Одоохон Ленсман дээр оч. Энэ чинь гүтгэлэг. Гүтгэлэг гэдэг чинь бурхны хуулийг зөрчсөн хэрэг. Дуулж байна уу? гэж шалав. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Трондыг хутга бариад явж байхыг нь хараа биз дээ?

	— Би энэ тухай яриагүй байна. Ийм асуудалд ингэж хөнгөн хандаж болдог юм уу? Чи намайг доромжиллоо гэж хотын даргад хувийнхаа өргөдлийг гарга. Би худалдаа хийж эхлэхээсээ эхлээд хууль дүрэмтэй сайн танилцсан нэг худалдаачинтай зөвлөлөө. Хэрэв чамайг буруугүй юм бол одоо болтол хотын дарга намайг доромжиллоо гэж гомдол нэхэхгүй яасан юм гэж тэр хүн гайхаж байна. Энэ чинь гүтэглэг, мэдэв үү, Бернт?

	— Тийм гэж Бернт хариулаад бүтэн сайн өдөр өмсдөг костюмаа өмсөж Ленсман дээр очоод хотын дарга намайг доромжлов гэж мэдүүлэв. 

	Ингэж нэг өвлийн туршид тосгоноор дүүрсэн шуугиан дэгдэв. Нэг нь нөгөөгөө хүний юм сүйтгэлээ гэж хэрэгт татаж байхад нөгөөх нь намайг доромжиллоо гэж бие биеэсээ гомдол нэхэх юм гэж сонинд хүртэл нийтлэх болов. Ленсман буруутай этгээдийг нь эрсэн боловч тэдний аль аль нь ч буруугаа хүлээхгүй байлаа. Стэа сүүл сүүлдээ хэрүүл маргаан, тэмцэл зодооны төв арал болж хувирав! Тронд, уяатай завины канат огтолсон нь илрэв. Трондыг шүүхэд дуудсан боловч тэр нь сүмийн талын хүн болох учир удтал тангараг тавихыг зүрхэлсэнгүй Стэа тосгон шүүхийн элдэв түшмэдээр дүүрч, тэд байшин бүрд суудаг болсон нь шударга хүмүүсийн уур хилэнг улам ч бадруулав. 

	Өдөрт шүүхийн тогтоол хэд хэдэн удаа гардаг боллоо. Хүмүүст урьд өнгөрсөн өс хонзонгоо дахин дурсаж шүүхийн гомдол бороо мэт асгарч, хэрэг шүүлгүүлэгчдийн тоо улам бүр олшров. Жаал цуглуулсан мөнгөө шүүхийн хөлсөнд өгч дуусахад архивын цаас дээвэртээ бараг туллаа. Хотын дарга гол асуудлын талаар санал хураахаасаа татгалзах болов. Цөм бие биедээ муу болсон тул санал хураахад аль аль талын асуудал нь шийдвэрлэгдэж чадахгүй болгохыг хичээдэг байв. 

	Ингэж хэргийн учир олдохоо болив. Губернатор хотын захиргааны хурлын тогтоолыг буцааж явуулахдаа нэг шийдвэрийг баталж чадахгүй гэжээ. Хотын дарга энэ тухай зөвлөгөөн дээр сонсгол хийж ямар нэгэн шинэ шийдвэр гэж санал хураасанд гурав нь арван тавын эсрэг саналаа өгч тэр хэрэг урагшаа ахихаа больжээ. Их бэлэг гүн тэнгисийн дунд оршигч өчүүхэн жижиг тайван арлын амьдралыг зогсоов. Саахалт айл, загасчид, ням гарагийн энх тайван байдал цөм энэ бэлгээс болж алдагдлаа. 

	Тэр нутгийн хүмүүс загас барьж амьдрах боловч худалдаа наймаа хийхдээ үргэлж бие биедээ саад болно. Тэд цөм хот орохдоо загасаа худалдахаар авчрах боловч загасныхаа үнийг нэгдсэн журамтай болгож эс чадна. Хүн бүхний амьдрал хүнд болж олсон хэдэн мөнгөө шүүхийн хөлсөнд өгнө. Стэагийн цуут цамхаг гэж нэрлэгдэх сүм, хотын захиргаа, усан онгоцны буудал гурвын аль ч барилга баригдахгүй хэвээр байлаа. 

	Гэтэл тосгоны нөгөө талд том хотод дээр үед ядуу явсан Нильсен төрсөн тосгондоо хоёр зуун мянган крон бэлэглэсэн гэж өндөрт магтагдаж мөнгө гэдгийг чинь хүрзээр малтаж суулаа. Нильсен одоо үргэлж инээдэг болсон нь түүний нүүрний чимэг болж сайхан зантай хүн мэг санагдана. Зарим үед түүний зургийг авч сонинд хэвлэдэг болсонд Нильсен өөрийнхөө зургийг хайчилж аваад улаан арьсан портфельд сайн гэгч нь нуудаг байлаа. Төрсөн тосгондоо мөнгө бэлэглэнэ гэдэг чинь сайн хэрэг шүү дээ. Нильсен сонин дээрээс зургаа хайчилж аваад портфельдээ хийж нуухдаа өөрийгөө цэвэр өгөөмөр хүн гэж боддог байв. 

	Нильсен мөнгө хуримтлагдах тутам түүнийг орой болгон тоолох болжээ. Үлэмж хэмжээний мөнгө цугларсан учир түүний банк дахь дансанд үлэмж татвар ноогдов. Нильсений хүмүүс, энд тэндхийн контороор дүүрэн байдаг боловч татвар үлэмж хэмжээтэй ноогдсон ажээ. Жил бүр өөрийнхөө орлогын тухай мэдээ өгөхдөө Нильсен бэлэглэсэн мөнгөө хасаж татварын захиргаатай маргалдах болов. 

	Нильсен бэлэг бариад гурван жил болжээ. Дахин харамч болтлоо баяжиж нэг сайхан өдөр Стэа хотын захиргаанд урт гэгчийн захидал илгээж гэнэ. Цаг үе өөр болж, миний бэлэг барьсан хоёр зуун мянган кроны бэлэг та нарт үр ашгаа өгч эс чадсан учир би та нараас өгсөн бэлгээ эргүүлж авахаар шийдлээ. Та бүхнийг хүндэтгэсэн «Нильсен ба Ко» гэж бичээд он, сар тавьжээ. 

	Хоёр зуун мянган кроноо зүгээр эргүүлж авах нь гэж Нильсен учиргүй баярлаж хоёр алгаа хавсарч суув. Энэ өдөр өчүүхэн хэргийн төлөө хоёр зуун мянган крон зүгээр орж ирнэ гэдэг чинь бас сайхан хэрэг шүү! Хийх гэсэн хэргээ нэгэнт бүтээснээс хойш цааш юу болох нь над ямар хамаа байх вэ! Мөнгө өгөөд байхад авахгүй улсаас чинь мөнгөө эргүүлээд авчдаг юм байхгүй юу. Нильсен энэ тухайгаа сонинд мэдэгдсэнгүй. Тэр хүн энэ захидлынхаа нэг хуулбарыг улаан арьсан савандаа нууж өөрийнхөө арга зальд бахархаж сууна. Бурейретаас гарч хүн болсон энэ хүн одоо мөнгө өгч өөрийгөө тосгоны их хүү гэж нэрлүүлэх шаардлагагүй болжээ! Тэр ч харин дэмий байх шүү! Өөрийгөө үнэгүй зарлуулж, үймээн шуугиан гаргана гэж Нильсен урьдаас бодож байсан юм! Одоо хуучин дансаа эргүүлж суухдаа тэр үед бүр балрах дөхсөнөө одоо л нэг сайн мэдэх аж.

	Гурван жилийн өмнө Нильсенийг их бэлэг барихад түүний том байгууллага нь хоосрох дээрээ хүрээд байсан билээ. Хэрэв Нильсен ингэж бэлэг барьж бусдын итгэлийг биедээ татаж, хугацааг хойшлуулаагүй бол тэр, гурав ч хонохгүй байлаа. Нильсен зээлсэн өрөө нэхээд зогссонгүй бас зээлийн хойноос орлогын өдий төдий мөнгө өөрөө урсан орж ирлээ. Нильсен зээлийн хугацааг нэг хоёр жилээр сунгахыг удтал мөрөөдөж, ингэж их аз дайрна гэж ер бодоогүй бил ээ. Хотын захиргаа, сүм, онгоцны шинэ буудал, бэлэглэсэн хүний нэр алдар ямар байх бил ээ дээ! Хүмүүс юу ч бариагүй боловч түүний нэр урьдын адил цэвэр хэвээр байлаа. Бурейретаас гарсан ядуу залуу аз нь дайрч хонжвортой сугалаа сугалсан энэ хүн дансаа үзэж сурсан заншлаараа инээмсэглэн сууна. 

	Конторын жаал хүү өлмий дээрээ орж ирээд Нильсений ширээн дээр шинэ сонин тавив. 

	Чимээгүй байгаарай, их хүн сонин уншиж байна шүү!

	Гэтэл Нильсений илгээсэн захидал Трофискстэад дэлбэрсэн бөмбөг мэт шуугиан дэгдээв. Хотын захиргааны дарга, хотын зөвлөлийн хурлыг хугацаанаас нь өмнө зарлан хуралдуулав. Ихэнх хүмүүсийг хотын дарга өөрөө урьж, заримыг нь завиар авчирч нурах шахсан саравчиндаа цуглуулжээ. Нарны хурц гэрэл тарсан энэ өдөр эсрэг намын улсууд бие биеэсээ тусгаар суухыг мөрөөдөж бие биеэ муухай харж найм нь тэнд, долоо нь энд, гурав нь нөгөө талд сууж байлаа. Хотын дарга алхаа тогшиж хурал эхлэв. Тэгээд зүрхэнд шаасан хурц иртэй хутганаас өөрцгүй захидлыг өндөр дуугаар уншиж бэлэг байхгүй боллоо гэж мэдэгджээ. 

	Үүнийг дуулсан хүмүүсийн царай хувхайрав. Яагаад энэ бэлэг алга болчхов оо? Хотын даргыг инээхээс нааш энэ хэргийг хууль бусад үзээд хүмүүс эргэлзэн байна. Бөөн шуугиан дэгдэв. Нарны хурц гэрэл хананд тусч, тоослог агаар үсэнд шингэнэ. Цөм бие биеэ гайхан харна. Дараа нь цөм инээх болж, бид хэзээ итгэж байлаа даа гэж гайхацгаана. Бурейретын энэ зорилгыг мэдсээр байхад яаж мөнгөө тэгж зүгээр өгөх бил ээ дээ! Бас зальтай чөтгөр өө! Бас олон хүнийг хуурч чадав аа! хотын захиргааны гишүүд тамхиа гаргаж татацгаав. Хотын дарга сүм, онгоцны буудлын намын толгойлогчид дээр ирж сүүлчийн удаа Летманы шүүхээс авсан янжуураараа тэднийг дайлав. Тамхины утааны хамт сэтгэл санаа тайвширсанд тэд бие биеийнхээ мөр дээр алгадаж урьд өмнө нь гэнэ алдаж илүү үг хэлсэн байвал уучлаарай гэж бие биеэсээ гуйна. Тамхины утаа өтгөн болж, цөм нэг аяга юм уучихъя гэж бие биеэ урих болов. Одоо сэтгэлтэй болсон хоёр залууст юу ч саад болохгүй. 

	Том хотод орж ирээд өөрийгөө их хүн болсон гэж боддог тэр мангуу этгээдийг одоо цөм шоолж инээлдэх болов. Ха-ха-ха! Нильсен бага, ноорхой жаал байхдаа Стэад загас тээж ирж байсан үеэс нь эхэлж сонин юм ярих боллоо. Ёстой л нэг нусгай ноорхой жаал байсан юм даа! Ха-ха-ха! 

	Хурал тарахын өмнө найрамдалтай болж хотын дарга сонинд дор дурдсан захидлыг нийтлүүлэхээр санал гаргав. Үүнд:

	 

	«Торфискстэагийн захиргаа Нильсен ба Ко» гэдэг хоршооны бэлэгт хэзээ нэгэн цагт итгэж байгаагүй учир бэлгийг буцааж авах тухай мэдэгдээд байх ямар ч шаардлага байгаагүй юм. Бид сүм, захиргаа, усан онгоцны барилгатай бөгөөд хотын захиргаа өөртөө дуртай барилгаа барьж чадах чадалтай гэдгийг хүндэт иргэд та бүхний сонсголд хүргэх гэсэн юм. 

	Хоршооны эзний тухайд бол тэр угаас манай тосгоны хүн биш бөгөөд Бурейрет гэдэг өчүүхэн жижиг тосгонд төрсөн хүн юм. Энэ тосгон нь Пилкесунд районд үргэлж хамаарагдаж байсан арал дээр оршдог юм. Нильсен өөрийгөө Стэагийн уг нутгийн хүн гэж хэтэрхий дээгүүр жаалжээ. 

	 

	Энэ мэдээллийг хүн бүхэн дэмжив. Үүний дараа цөм хотын дарга дээр очиж үүр цайтал найрамдлын найр хийжээ. Залуучуудыг танц хийх зөвшөөрөл гуйсанд тэдэнд хотын захиргааны байшинд тусгай байр гаргаж өглөө. Тэр шөнө хорин найман залуус гэрлэж нэг шөнө арван дөрвөн хурим болов. Өглөө болохын хамт шүүхэд өгсөн өргөдлөө буцааж аваад шуудангийн завинд дүүртэл ачсанд олон өмгөөлөгчид дэмий л гөлөрсөөр үлджээ. Стэад найрамдал тогтоно гэдэг минь ямар гунигтай хэрэг вэ! Их бэлэг алга болж мухлагт дайралдсан хүүхнүүд хоорондоо эелдэг дотноор харилцаж өвгөд хөгшид усан онгоцны хуучин модон буудал дээр хөлөө гозолзуулан сууна. Загасчид тэнгист загас барихаар гарч саахалт хүмүүсийнхээ торыг дуртай харна. Учир нь Пилкесундын залуучууд Стэагийн загасчдын торыг нэг удаа хулгайлчихсан учир тэнд ийнхүү итгэж болохгүй байлаа. Стэагийн залуучууд дахин эелдгээр нөхөрлөсөн учир Пилкесундын залуучууд харийн торыг хортой нүдээрээ ширтэх цаг нь өнгөрөв. Мянган жилийн өмнө ийм байсан бөгөөд ирээдүйд ч гэсэн ийм байх болно. Хэн нэгэн хүн бэлгийн тухай түүхэн яриаг цухуйлгахад тосгоны багш гадаадын нэгэн шинэ үг болох залхай гэсэн утгатай үг хэлсэнд Стэагийнхан түүний учрыг дор нь ойлгов. Тэд энэ үгийг төрөлх хэлэндээ оруулж хэн нэгэн залуутай хэрэлдэж уурлаж хилэн нь хүрвэл:

	— Чи чинь ёстой нөгөө залхай юм аа хө гэдэг болов. 

	Стэагийн хүмүүс бие биедээ элэгсгээр тусалж амьдарсаар байлаа. 

	Бурейретийн ядуу хөвүүн байсан хүн улаан модоор хийсэн том модон ширээний ард сонин уншиж сууна. Тэр хүн галзуурах шахжээ. Энэ хар золигууд Стэагийн их хүүг Пилкесундын хүн гэж бас муухай доромжлов оо! Нильсен энэ гүтгэлэгт тэгж амархан орохоор хүн биш гэдгийг Нильсен өөрөө одоохон баталж үзүүлэх ёстой. Тэгээд ширээгээ шааж, утсаар учир зүггүй дуудаж, хоосон контортоо нааш цаашаа сүлжинэ. Тэд Нильсенг доромжилж, шоолж инээгээгүй гэж үү? Нильсений талхыг идэж суугаа энэ ямаанууд эзнээ доромжлоогүй гэж үү? Нильсен албан тасалгаандаа гүйн орж дотроос нь түгжээд «Бэлэг барьсан хүний тухай» гэдэг статьяа дахин уншив. Тэр хүн тэдний өглөгийн газраас ч гэсэн сохор зоос гуйгаагүй бил ээ. Ха-ха-ха! Нильсений уур хилэн нь бадарч өөрийнхөө энэрэнгүй сэтгэл, бэлэглэсэн мөнгөө буцааж авсан ба өөрийнхөө ялсныг мартаж орхижээ. 

	Гэтэл тэд цөм Нильсений эсрэг, тэд Нильсен бол Стэагийн ядуу хүүхэд байгаагүй гэж бузраар гүтгэж мэдээлэв. Эд л миний мөнгөнөөс болж гудамжны хүүхэд мэт зодолдсон шүү дээ!

	Фирмийн эзэн Нильсен орой гэртээ эргэж ирсэнгүй тул цөм сандарч жолоочийг нь юу болсныг мэдээд ир гээд явуулжээ. Албан тасалгаанд нь гэрэл асаж байсан учир жолооч хувцсаа засаж засаж аяархан тогшив. Тэгээд түүний хаалгыг хэдэн удаа тогшоод, чимээ анир гарахгүй болохоор нь хаалгыг нь онгойлгож оров. 

	Ороод хартал Нильсен ширээн дор хэвтэж байлаа. «Зүрхний саа дайрч. Бас гэнэт үхсэн ч байж болох юм. Хөгшин хүнд чинь юу ч тохиолдож болно шүү дээ» гэж эмч өгүүлжээ. 

	Хүмүүс Нильсений ширээн дээр овоолттой байсан олон тасархайг авч үзэв. Дээр үед Бурейрет гэдэг нэртэй байсан нэгэн хүний тухай мэдээлэл тэр сонинд нийтлэгдсэн байлаа. Арай энэ мэдээллээс болж нас бараагүй биз, улаан арьсан портфель дотор сайхан инээсэн зурагтай сонины тасархай олон байлаа. Энэ зургийг Нильсений зураг гэж хэлэхэд бэрхтэй юм. Нильсений ам нь доошоо унжиж амьдралдаа ханаагүй хүний дүрс царайг илчилнэ. 

	Нильсений үе залгамжлагчид түүний зурагт гашуудлын хар хүрээ хийж Стэагийн хотын захиргаанд илгээсэнд тэнд зөвхөн инээлдэхээс өөр юмгүй юм. Хотын дарга загасчин Вериттэй жаахан зөвлөж энэ зургийн ар талд өчүүхэн тайлбар бичээд буцаалгажээ. 

	 

	«Энэ хүнийг бид мэдэхгүй. 

	Бодвол Пилкесундын өглөгийн газрын хүн биз» 

	 

	гэж тэр зургийн ар талд бичжээ. 

	Шуудангийн завь энэ зургийг буцаан хүргэж өгөв. Стэагийн хүмүүс тэнгисийн хөвөөн дээр зогсож түүний хойноос ширтэнэ. Усан онгоцны буудлын нэг банз нь ойчсон тул хотын дарга хөлөө хийж унасныхаа дараа мухлагт очиж хадаас худалдаж аваад бусад хүмүүсийн хамт тэр банзыг бэхэлж хаджээ. 

	— Энэ зургийг буцаах гэж бас мөнгө гарздав гэж Вернт хэлээд нулимав. 

	— Тэд бүр мангуурч орхижээ. Энэ чинь өчүүхэн муу зальхай этгээд байхгүй юу! гэж хотын дарга өгүүлэв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1960 оны хэвлэл “Скандинав орны уран зохиол” номын Гарчиг
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	НОРВЕГИ ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ
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	ШВЕЦИЙН ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ

	 

	Мартинсон М. : МАНЦУЙ, ЦЭРЭГ ХОЁР
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1960 оны хэвлэл “Скандинав орны уран зохиол” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	СКАНДИНАВ ОРНЫ УРАН ЗОХИОЛ

	 

	Орчуулсан X. Гунгаажав

	Редактор Ш. Очирбат

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО 

	УЛААНБААТАР 

	1960

	 

	Техн. ред. Г. Долгоржав 

	Хянагч Б. Гүрсэд

	 

	Хэвлэлтэд 1960 оны 10-р сарын 29-ны өдөр 

	 

	Б— 03607 

	Зах №298

	 

	8000 ширхэг хэвлэв. 

	 

	Хэв хуудас 6,76

	Цаасны хэмжээ 84X108 1/32 

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Төв Хэвлэх Үйлдвэр 

	Улаанбаатар. Сүхбаатарын талбай: 2
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